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The article tackles the peculiarities of the WAR concept's verbal
representations in European linguo-cultural framework. Etymological
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YK 821.161.2°09 I'. Kouyp

Konomieys JI.B., 1. dinon. H., mpod.,
IrcruryT dinornorii KHY imeni Tapaca LlleBuenka, Kuis

TAPAC HHEBYEHKO B JIITEPATYPO3HABYNX
JAUCKYPCAX I'PUT'OPIsSI KOYYPA

Y cmammi  suceimaioiomvcsa  pisni  acnekmu  ule84eHKIBCLKOI
memamuxu, sxkux mopkacmocsi I pueopii Kouyp y ceoix cmammsix,
3amimKax, peyeH3ix ma IHmeps8’1o, 30Kpema, NUMAHHA PO
Lllesuenkogoi noesii y cmauosienni meopuoi ocooucmocmi Kouypa-
nepekaadaud, — 6NAUBY  WEGUEHKIBCbKO20  Gipuid  HA  NOOANbULY
OpucinanbHy ma nepeknacHy YKpaincoKy noesito, npobaemu 3oepedicents
Gopmu i 3micmy 6 nepexnadax meopie Illeguenxa moeamu ceimy,
nposedennss napaneieii mige meopuum nopmpemom Lllesuenxa i
meopuumu nopmpemamu Miykesuua, [Iywxkina, bepnca, Micmpana ma
iHWux noemis c8imosoi ciasu, oOIPYHMYBAHHS CGIMOBO2O 3HAUEHHS
meopuoi cnadwunu Tapaca [llesuenka.

Knrouosi cnosa: wesuenxiscokuii Giput, nepexiadaybki makmuki,
3micmosa MOYHICMb, sepcugixayiiina maiicmepHicmo,
MIdICIIMepamypHi napaneii.
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Tapac llleBueHKO paHO 1| HEBUMYIIIEHO YBIHIIOB y A0ir0 I 'puropis
Kouypa 3 #ioro nmpupoHOTro KyJIBTYpHOTO OTOYEHHS — BiJl CyCiIu-
naciyauka aiga ['Hara. CtaBmm uepe3 6arato pokiB aBTOPUTETHUM
nepexinagademM-onirinorom, ['. Kodyp mpunHarizHo B  KiIBKOX
nyOmiKalisx oXo4ye pO3MOBiAE MPO CBOE MEpIle 3HAHOMCTBO 3
[leBuenkoM. Y crarti "llleBueHko B MOeMy >KUTTI" BiH 3ramye:
"YKuB g B cemni, Hama poanHa Oylia HEe HAATO MICHMEHHA, KHIKKA 10
Hac moTparisiia Xiba 1mo 3piaka. <...> A OT BHABHWIOCS, IO HAaIl
cycin, naciunuk nif 'HaT mae kHUTY, 1m0 3BeThes "KoO3aps" (Tomi
e I CJIOBO IHCANIOCSA 3 M SKHM 3HAKOM), 1 aBTOp INi€l KHUTH —
Tapac IleBuenko. S mompocus ii. Ile Oyio 3BW4aliHe HA Ti YacH
BUAaHHS 3a pepakuieio B. Jlomanunpskoro, 1908 poxy (Mix iHIINM,
e i pixk Moro HapomkeHHs). [lepeamoBy cBoro mounHae Tak: "Tapac
[lleByenko OyB poxy MPOCTOTO, MYKHIBKOTO...". Ll kHHUTA 1 cTama
HIOM MO€IO CYMYTHHIIEIO: s TpUMaB ii MMEeBHUI Yac, MOTIM MOBEPTaB
ninoBi 'HaTOBi, a BUTPUMABIIN HANEXKHY 11ay3y, BUIIPOIIYBaB 3HOBY.
He nmymaro, mo6 y Bcix MpoYHWTaHWUX TOJI KHIDKKax, i B "Ko63api"
TaKOX, 5 pO3yMiB yce, a 10 PO3YMiB, TO CITyIIHO. JlesKi BipmIi ayxe
Opunanyd A0 BOOAOOM, s TepeunTyBaB ix Oarato pasiB, 3HaB
HaraM’ s1Th. 1le BinOymocs mie B gomkiasHi poku” [1, 269-270].

I xTo 3Hae — momamo Bixm cebe, — SKOW HE paHHE 3HAMOMCTBO 3
"Ko63apem", To i I'puropiii Kouyp mir Oum He BigOyTucs sk
HE3TaMHHUH YKpaiHCBKUH MoeT-mepeknanady. TyT mpuHariaiHo BapTo
3rajiaTv Ipo BIUIMB nepekianiB 3 llleBueHka pociliChKOI0 MOBOIO Ha
nepuie OaxaHHS y49HI MeHChKOi ceMupiunHoi mkonu ['puropis
Kouypa camomy B3sTHCS 3a mepexnamu [auB.: 2, 195] (mkona,
3BiCHO, TOZi Oyia pociicChKOMOBHA, TOXK y minpy4yankax [lleBuenko i
HE 3ragyBaBCs, XO0Y IMICIS JIOTHEBHX mofiil 1917 poky mouann
3’SIBJISITUCS W YKPaiHChKI YNTAHKU Ta IPaMaTUKU 3 HAIPyKOBAHUMH B
HuX ypuBkamu 3 "Ko6zaps").

V Tiit-raku crarti "llleBUeHKO B MOEMy XHUTTI" aBTOp TOBEne
MOBY JIaJIi:

"INo 3aKiHUEHHI LIKOJH, KOJIHU 5 TOTYBABCS A0 BCTYIY B IHCTHTYT,
TO MaB yK€ 3MOT'y KyIyBaTH KHIDKKM. Cepen mepliux NpUaOaHuX
MHOI0 Oy it TBopu llleBueHka, — BJke He TUTHKH T0€3ii, a i TOBICTi
Ta monaeHHUK. OTxke, Koiau a4 3i0paBcs moctymatu 10 KuiBckkoro
IHCTUTYTYy HapoAgHOi OCBiTH (Tak TOAi OyJO TepeiMeHOBaHO
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yHiBepcuTeT), s OyB BIACHUKOM $KOICh MPHUMITHBHOI IIe
[IeBYCHKIaHU. 30KpeMa, 3allikaBuBcs Utroctpartiismu "Koo3aps'.

B iHCTHTYTI MEHI NOLIACTUIIO CIIyXaTH KypcC JIEKLiH 3 YKpaiHChKOT
miteparypu Mukomu 3epoBa, MO OyB HE TUIBKH TIHOOKHM
JOOCHITHUKOM 1 ONHMCKYyYHMM JIEKTOpOM, a W MalcCTepHUM
JnexiaamMatopoM. ToX BUKOHaHHsA BipmniB "MeHi OJHaKoBO..." Ta
"ITlonax moneM ixme..." He Te, IO JUIIMIOCS B IIaM’ATi, a HIOM
Ha3aBXau BBiiwIO B Milt ciryx" [1, 270].

H6aiinuBo  30epiraroun B mam’sATi  3€pOBCBKHI  roJoc,
HemepeBeplleHy  3€pOBCbKY ~ MaHepy  YHMTaHHS  JIeKIid i
JeKIaMyBaHHsT ~ TOeTHYHHX TekcTiB, [.Kodyp HeaBozHadHO
3aJIEKJIapOBY€E€ CBOK 3piLIy PINIYYiCTh 3aJIMIIATACh OCTOPOHB
o(iumiiHOT  IIEBYCHKO3HABUOi PHUTOPUKHM 3 11  NHATETHYHUM
CJIaBOCIIB’IM, OOTPYHTOBYIOUH TaKy IO3HUIIIIO TIPIOPUTETOM IS cebe
POl IHTUMHOTO 4YMTauya Haj POJUII0 MyOJIIYHOTO iHTEpIperaTropa,
ajke, 3a BUcIoBoM camoro Kouypa, ilomy Ha NOBTiil )KUTTEBIN HUBI
"mMOBENOCSA ~ HATpAIUIATH HAa  Pi3HI  CIOCOOM  iHTepmpeTartii
[llepuenkoBoi moe3ii", ame xoTiTocs O yCAKI KOHIEMIi Ta
iHTeprpeTanii TOKIACTH [0 MYXJSAKH 1 "NPOCTO 3alWIINTHCH
HaonuHIi 3 "KoO3apem", po3ropHyTH KHWXKY 1 HaBMaHHS, He
BHOHMpPAIOYH, HA YOMY OKO 3YMUHUTHCS, — [TOYATH JECh 13 cepeluHu
CTODIHKH, 3 IOJIOBUHH PsJIKa, Biipa3y MOPUHYTH B LIO CTHXit0. OTyT
TOOl W ecTeTMYHa HAcOI0Aa, TYyT MHUMOBOJI IOYHEN MHIIATUCS
ckapbowm, 110 fioro Ham mapysaina gous” [1, 270].

Tapac HleBuyenko g BasgHOoro unrada [puropis Kouypa — me i
JApyBAIBHUK €CTETHYHOI HACOJOIH, 1 B3ipelb CMIJIMBOI Ta IJIEHOI
HaTypH, 1 mpocto He3pammBuid npusaTens. [lpore Kouyp He 3aBxan
3aJIMINAEThCS B paMKaxX YHUTAIBKOTO KOJA: y CBOIX PI3HOKAHPOBUX
JITepaTypo3HAaBUMX JHCKypcaX BiH BHUCTyMae 1 BAYMIIMBUM
anamitTukoMm llleBueHKOBUX TBOpiB, i yBaxxHMM OiOmiorpadom Ta
MIPHUCKITUIMBUM KPUTHKOM iX MEPEKIIaZiB MOBaMH CBITY.

I'.I1. Kouyp no0pe 3HaB 1 aHamizyBaB IEpeKIad TBOPIB
[IleBueHKa pOCIHCHKOIO, OITOPYCHKOIO, TONBCHKOIO, YECHKOIO,
CJIOBANbKOI0, (PAHITY3bKOI0, HIMEIBKOIO, aHTIIHCHKOI0 Ta IHIITHMMH
MOBaMH CBITy 1 HPUCBAYYBaB IIUM IMEpeKiaflaM OKpeMi CTaTTi i
penensii. 3-momixk Takux gociikeHb: crarti  "llleBueHko B
MONTbChKUX Tepekianax" [3], "IleBuenko dpaHIy3pko0 MoBow" [4],
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"3 ¢panmy3pkoi mesuenkianun" [5], "bibGmiorpadis dpanHIy3pKOi
meB4eHKiann" [6] Ta iH., MPUCBSIYCHI aHATI30B1 3aKOPJIOHHUX Tpallb
npo T. IlleBuyenka i mepeknaniB ioro TBOpis.

3okpema, y cTHCIOMY oOrimsami mig HasBoro "llleBueHko B
nmonbChkux mepexnagax" Kodyp — sk yBaxkHMH, NeJaHTHUYHHM
KPHUTHUK 13 O€310TraHHUM 3HaHHAM 1 9yTTAM LlleBueHKOBOI MOETUKH —
HE MPOMHHAE YBarolw TIepeKiIafalbKuX OrpiXiB y BiATBOPEHHI
00pa3HHUX Ta pUTMOMENOMIHHUX neraneil [IleB4eHKOBUX MOCTHIHUX
TEKCTiB, Hajae (HaxoBy OLIHKY Pi3HHX MEPEKyaiB, BUTOTOBICHUX Y
pi3HI 4YacW, HAaBOAWTH TOYHI JaHI MIOAO KIBKOCTI Ta XapakTepy
nepexsazenoro 3 llleBuenka Ha MOMEHT HammcaHHs orisiay. Okpemi
Horo adopuctuuHo copMyIHOBaHI BIIyYHI OLIHKKM B Wil CTaTTi
3aCIyrOBYIOTh Ha BBEACHHS A0 MOCIOHMKIB 3 TEOpil Ta NMPakTHKH
nepexnany. Tak, 3aokpyrieHo-"omiTepaTypeHuil", OaraToCTiBHHMA
nepekyian, SKAH HIBENIOE TNPUPOJHICTh PO3MOBHHX 1HTOHAIIH
[leBuenkoBoro Bipma, Kouyp ipoHiYHO BH3HAa4Yae sK >KaHp
rmoeTHaHOi "Oamauxu” [3, 224].

T'octpo craBute Kouyp mpoGmemy migxomy A0 TMepeKIaJaHHS
[lleBuenkoBux TBOPIB i B cTarTi "llleBueHKO (ppaHIly3pKO00 MOBOIO",
aHamizytoun 30ipky llleBueHKOBHMX TmOe3ild, sSka BUHINIIA B cepii
"IToeTn CHOTOMHIMHLOTO AHS" 1 CKiIamanacs 3 34-X TBOPIB, a TAKOXK
¢pankoMoBHe BHIaHHs TMoBicTi "XymoKHUK" Ta YpHBKIB 3i
"[llonennuka" y nepeknanax Bimomoro noera Exxena [iiieBika, skuit
TOTYBaB IEPEKJIaad, KOPUCTYIOUHChH MiAPSAHUKAMH (TMPo3y — y
cruiBopaui 3 JKaxminoro Jlagon, Bipmi — 3a qomomororo B. Ilensia).
E. lifeBik crmigyBaB (paHIy3bKid Tpaauuii HepexiafgaTd Bipii
MIPO30I0, 30CEepEeAMBIINCH Ha BiANaHHI TOHY Ta "pyxy', 4u Temiry,
[[TeBueHKOBHX BipIIiB (32 HOTO BIACHUMH CIIOBAMHU Y TIEPEIMOBI 10
30ipku) [auB.: 4, 245]. Kouyp, axIeHTyIOUM Ha BiIMiHHHX
nepeKiajalbKuX  3BHYAsSX  YKPaiHCBKMX  MEpeKiIajaviB  Bix
mepeKyiafanbkux 3BHYaiB  (paHImy3iB 1 KPUTHUKYIOUH OKpeMi
Henoniku y mpari E. [ideBika, 3aramom BBaxkae, 1o '"moesii
[IleBueHka mepeBipmIOBaHO CyMIiHHO" 1 mo "B Mexax 00paHOro
MeTOAy Tepekiaagad y OUIBIIOCTI BUMAAKIB JOCsATae ITOOpUX
pesynbTatiB” [4, 245]. ['mubmry mpobnemy Kouyp BOagae y Tomy, 110
HEpIKO TepeKiIaad BUKOHYIOTbCS 3 POCIHChKOI MOBH, a IIe
MIPUBHOCHUTH JI0 HUX 0araTo OrpixiB (QOHETHIHOTO, & TO i 3MiCTOBOTO
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XapakTepy, AKUX MOKHa OyJ0 O YHHKHYTH B pasi, SKIIO MepeKiIaaad
"HE 3aJ0BOJBHUTBHCS MiAPSAJHUKOM, a IO3HAHOMHTECS 3 MOBOIO
noera", ToAi MoxuBe Oyzae i "raudle, iIHTUMHIIIE TPOHUKHEHHS B
noetuky llleBuenka" [4, 247].

1956 poky B JloH0HI mobGaumiia CBIT mpaiis BiIOMOTO B JiacIiopi
IIEBYECHKO3HABLS IO. boiika "Tapac [ITeBuenko i
3axigHO€EBpomeiichka JiTepatypa" [7], Je mogaHo TPHUHAIIATH TBOPIB
T. lIleBueHka B aHIJIOMOBHUX II€peKajiax, 30KpeMa BIIEpILE
onpwIoiHeHO nepekiiaau noesiit "Ilpopox" ta "Icais. ['masa 35" y
BUKOHAHHI aHriicekoi niteparopku Canppu Tapminep. IlikaBoro
OCOOJMBICTIO IIMX MEPEKIIaAiB € AOTPUMaHHSI (OHETUIHUX MMPUHIINITIB
TPaHCKPUMII] YKpaiHCBKUX BIACHUX iIMEH, OJHAK XapaKTePH3YIOThCS
BOHM 1 HEMOBHOTOIO BiATBOpEHHSA 0Opa3Horo 3micty llleBueHKOBHX
noe3ii. Ta rogoBHE B KOHTEKCTI TEMH HAIIOrO IOCIIKEHHS, IO
IOpiit Boiiko noBoauTs y cBoiii npaui 06i3HaHicTh Tapaca IlleBuenka
3 TBopamu lanTte, Illekcmipa, HiMEIBKUX POMAaHTHKIB 1 BKa3ye Ha Te,
mo IlleBueHka 3BHKJIM HEIOOIIHIOBATH IOPIBHSHO 13 3aXigHUMH
moeramu. Boamnouac lO. boiiko 3actepirae, moO MpOBENEHHS
napanenen MiX TBOPYiCTIO T. IlleBuenka i NEeSIKUX
3aXiJHOEBPONEHCHKUX IOETIiB Mae OyTH OOIPYHTOBAaHUM, 30KpeMa,
Haumommpeninie mopisasHAS [lleBuenka 3 bepacoMm, chopmymroBaHe
MOIMYJIICTAMU TBOPYOCTI YKpaiHChKoro moera, Ha ayMmKky FO. Boiika,
Moxke OyTu Jmmie dvacTkoBo BumpasnaHe. Takox IOpiit Boiiko
CIpPOCTOBYe TpaauuiiiHe nopiBHAHHS IlleBueHka 3 aApyropsgHUM
pociiicbkkuM moeToM KoJpIioBHM 1 TeX TpaulliiiHe, TPOTe 3aBy3bKeE,
HOro MOpIBHSHHA 3 MNPEACTAaBHUKOM MPOBAHCAIbCHKOTO €THOrpa-
(higHOTO TPOBIiHIIATI3MY, (hpaHITY3bKHM ITOETOM MicTpanem.

Temu "Mictpans i llleBuenko" Topkaerbes i I'puropiit Kouyp. ¥
crarti "Mictpans, foro moema Ta ii mepexyaa" [8], mpucBsueHil
MpoBaHCaNbChKil JiTeparypi, I'. Kouyp ouiHioe 3HaueHHS TBOPYOCTI
Tapaca IlleBueHka # TyXOBHHH NPUKIAJ YKPaiHCBKOTO MHTLS SIK
Takui, mo MaB Ou BukiukatH y @Ppenepika Mictpans OaxkaHHS
BKJIOHUTHCS TIepel] HOro reHieM, 1 HaBOAWTh Ha MiATBEPIKEHHS
CBOI'O MepeKOHAHHS cloBa HapKoma OCBITH CPCP
A. B. Jlynauapcekoro, axwii He mnpocto mopiBHIOe llleBuenka 3
¢paHy3pkuM ToeToM MicTpanem (sk 1e poownun M. Puibcbkuii Ta
O. [leita y cBoemy Oiorpacdiunomy Hapuci "Tapac llleBuenko",
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mumryyn, mo IlleBuenka "B AHMmi mopiBHIOBaIH 3 bepHcom, y
Himeuunni 3 Broprepom, y ®pannii 3 bepanxe i Mictpanem"), a
CIpPOCTOBYE Iie TOpiBHSHHA 1 craBuTh llleBueHka 3HA4YHO BUIE
Mictpans. Oce s nurata 3i crarti A. B. Jlynagapcbkoro, HaBeaeHa
I'. I1. Kouypom: "...Xou sikuii Benukuii MicTpaib, X04 SIK COJIOIKO
3ragyBaTd 3BYKHM Ta o0pasu i#oro mnectnuBoi "Mipeiio", a He
3piBHATHCS HOMY 3 MOETOM-MYYEHUKOM, IO MOKa3aB AyIly Hapoxy
HE JIMIIEe B CIOKOI Ta CaMOMMJIYBaHHI, a TaKOXX 1 B THIBHOMY,
ckopOoTHOMY ii moOpHBi, B i KOJIEKTUBHOMY pPUAAaHHI HaJ CBOEIO
icTopudHOIO moero... MicTpaib, ak0u BiH 3ycTpiBes 3 [lleBuenkom y
Banpramm BeNMMKHX TIO€TIB, MIr OH OOHATHUCA 3 HHM TIO-
OpatepchkoMy. Ixms wMicia Oyna mofiOHa, i GNAroCIOBEHHS
BOCKpecJIoi HapoAHO! MOBH Ha 4OJIi KOXKHOTO 3 HHUX, aJie TIOTIM BiH
MOBUHEH OyB OM CXWINTHCA HE JHIIE IEped MYKOK BEJIHUKOTO
Tapaca, ame ¥ mepen po3ULIATOI0O B HOrO0 TBOpaX MY3HUKOIO,
CKOPOOTHOIO MY3HKOIO, SIKOi HE MOIJIO JOCSTHYTH OCOOHMCTE Trope
Oimonamraoi Manoi Mipeito" [muB.: 8, 915].

3BepHIMOCS 70 1€  OJHOTO  AHTJIOMOBHOTO  BHIIAHHS:
onpuitoaHeHoi 1961 poky B Toponrto 30ipku moesiii T. IlleBuenka
"Shevchenko T. Selections" ("LLleuenko T. Bubpane") [9], sxa
BiIKpUBAEThCA KOpOoTKMM BcrymoM Jlxona Bipa (John Weir, 1906—
1983) — BimoMOro KaHaJACHKO-YKpailHCHKOTO  NHUCHMEHHUKA,
XKypHaiicTa, Iis4a yKpaiHChKOi eMirpaiii Ta poOiTHUYOTO pyXy — Mix
Ha3Bowo "OxuH 3 6e3cMepTHUX" Ta HOTO cTarTeto Ha 16 CTOPIHOK, 110
MICTUTh HEBEIMYKHUU iCTOpHUHUI eKcKypc, O6iorpadito T. llleBuenka,
CTHCIMH OIJsiA HOoro moerudHoi Ta 0OPa3OTBOPYOi CHAAIIMHH, a
3aTHM CIITYIOTh BUTOTOBJICHI J)koHOM BipoM mepekiamau — Bcsoro 19
3pazkiB: "Jlymka" ("Teue Boma B cuHe mope..."), "T'amamig", "Con"
("Y Bcsikoro cos mouid..."), "He skenucs Ha Oarariit", "He 3aBunyii
Oaratomy...", "KaBkaz", "Mwunarore pui...", "3anosit", "Meri
TpuHAAISITHH MuHaANO...", "OrHi TOpsTH...", "Mili boxe Mwmmii,
3HOBY Juxo...", "fxOu Bu 3Hamu, nanuui...", "Jonsa", "SI He
He3ayXato, HiBpoky...", "Icais. I'maBa 35", ypuBku 3 "["alimamaxis",
micug giBuvHu "Ilnasai, miaBaii, JeOemonpko" 3 moemu "Tomois",
"lymu Mo1, IyMH Moi, TUX0 MeHi 3 BaMu" (He moBHICTIO) Ta "PeBe Ta
crorue J{Hinp mupokwuii" (BcTyn no 6ananu "[lpuunnnaa").
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I'.II. Kouyp BiarykayBcs Ha 1le BuAaHHS ctartero "JloOpi
MePeKIIay aHTHCHKOI0 MOBOO", HAroJOoCUBIIY: "...3HaUuHA YacTUHA
30ipKH CKJIQHA€ThCA 3 OyXKE BaKIMBHUX TBOPIB, IO IOCIAAIOTH Yy
cnaaumiuHi Hamoro moeTta BHHATKOBEe Micue" [10, 233]. ¥V mepumry
yepry I'. Kouyp Bin3HauuB BeJHMKY 3MiCTOBY TOYHICTh NEPEKIAIB:
"JlockoHase 3HaHHSA 000X MOB — 1 MOBH OpHTiHAaJy, 1 MOBH, Ha SIKy BiH
nepexiagae, — qa€ 3MOry IepeKjafadeBi BIITBOPUTH KOKEH HIOAHC
nepmotBopy" [10, 233]. 3a Bucnosom I'. Kouypa, "/Ix. Bip Bussse i
YuMaly CTHJIICTHYHY BHHaXiJIMBiCTh, Ta U BepcudikamiliHa
MaHCTepHICTh Y HOTO Ha BHcoKoMy piBHi" [10, 233].

VY cBoix mucrenpKux iHTeprnpetamisx ko Bip 3aramom 3ymiB
nepeaaTd 1 PUTMOMENIOOUKY, 1 TOHANBHO-HACTPOEBY MAITITPY
NepuIoTBOpiB. Xoya IMOJO PHUTMIKM HOro mepekiafgiB, To, 3a
cnocrepexenasM | puropis Kouaypa: "HaiiBieBHeHine 3 11b0ro 00Ky
nouyBae cebe [Ix. Bip, mepeknamatounm Ti Bipmi IlleBdyenka, 1o
Harucani  smOom  ("[oms", "Orami Tropare..."). Illo x 1o
[lleBueHKOBOTO BipIIa, MO0 HOr0 MAESIKi TOCHTITHUKH BBaXKaaH
KoJoMuiikoBuM, To J[x. Bip myxe piako mepemae ioro TO4HO (Tak
nepexiageHnii ypuBok 3 "Tonomni"), a B OUIBIIOCTI BUMAAKIB 3MIHIOE:
skmo B IlleBueHKOBOMY poO3Mipi YMOBHO MOJKHa BCTaHOBHTH
XOopeiuHy OCHOBY, To B mepekiani J[x. Bipa Bona 3acTymieHa
OCHOBOIO sIMOiIUHOIO. <...> Tak mepekiazeHo HapiTh 1 "3amosit". Tyt
MH Ma€MO CHpaBy 3 TPaJULIHHUM Ul aHTTIHCHKOT 1moe3ii po3Mipom, i
B LBOMY € Beiauka crokyca — mo0 IlleBueHko 3ByuaB s
AHTJIOMOBHOTO YWTAa4a TakK, SK HAPOJHI aHTIINWCHKI O6amaan ado mesKi
micHi beprca" [10, 234].

3aBXAN 3AIUINAIOYNCh 00’ €KTHBHUM, MOPSA 13 MOXBalbHUMH
cinoBamu ['. I1. Kouyp He oOMHHAB i KpUTHYHUX 3ayBar Ha aapecy
nepexianiB k. Bipa, Bkasytouwn, 1mo, 11t Npukiany, y Bipmi "Meni
OJTHAKOBO..." "BiguyTTs MoBHU B llleBueHKa Take BEIUKE, ECTCTHYHHIA
TaKT HACTIIPKA HECXMOHWU, MOBHHH acKeTH3M TYT TaK OPTaHIIHO
MOEAHYETHCS 3 BEJIIMKUM E€MOLIMHUM HAaMpy>KEHHSM, IO IIeH Bipil,
0e3yMOBHO, HAaJEKHUTh A0 IIEAEBPiB CBITOBOI JipuKu", TOAi SK
"mepexyiagad He 3MIr yTPUMAaTHCh Ha Tid HEMOMITHIM TpaHi, 0
BiIITITISIE TIPOCTOTY Bix mpo3aizmy" [10, 234].

KputrndHo O1iHIOI0YM YIIOAIOHIOBANIBHY MEpeKIalalbKy TaKTHKY,
sgKa IIOJIAra€ B TOMY, INOO 3BOAMTH B IEpeKiIagax 3BYYaHHS
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[IleB4eHKOBOTO BipIIa 10 HOT0 YaCTKOBHUX 1 MPUOIN3HUX aHAJIOTIB Y
HaI[IOHAJILHUX JIITepaTypax, SK-OT, CKaXiMO, 10 JCSSIKUX ITiCCHb
Bepraca um oxpemux psakiB baiipoHa, B 4oMy KpHeETbCS 'BeIHKa
criokyca", I.Il Kouyp 3akimmkae, 30KpeMa, TMepeKiIaaadiB
aHTJIIChKO 10 "TO4YHOTrO BiaTBOpeHHs putMiku IlleBuenka”, no
TOoro, mo0 '"MOKa3aTH 4UyKOMY 4YHUTAa4eBi CHpPABXHE PUTMIYHE
o0JIMYYsl HAIIOro II0€Ta, MEpPecajuTH Ha aHIVIKHCBKUI IPYHT
opuriHaibpHy llIeBYeHKOBY pUTMIKY, — aJpke, He3BaXKarouy Ha TEBHI
BiIMIHHOCTI, B HAallMX CHCTEMax BIipIIyBaHHS 0Oarato chiibHOTrO"
[10, 235]. T xou Kouyp B3anuiiae 3a TepekiiazadyeM MpaBo
eKCIICPUMEHTYBATH, BJABATHCS JO PI3HUX CIIOCOOIB TIepeKiay,
MpoTe caMe 3a UM JPYTUM ILIISIXOM, SKUH TeX € "He MEHIIOIo
(sx1mo He O1NBIIOI0) CHOKYCOK", BiH 0auuTh Mail0yTHE mepekaaaiB
[lleB4eHKOBHX TBOpiB, BHUCIIOBUBIIH MMOOaXaHHS, "M00 y maibIIii
poboti [Ix. Bip Oinblue, HiX A0Ci, TNPUAUISIB yBary Ipyromy
croco0y, TouHOMY BifaTBOpeHHIO putMiku LlleBuenka" [10, 235].

Ha gac Buxomy B CBIT aHTJIOMOBHOI 30ipku "BuOpanHoi moe3ii"
Tapaca llleBuenka B mepexmagax Jlxona Bipa, Ha sxy ['puropiit
Kouyp BimpearyBaB BHIIE3raJJaHOI0 PELEH3I€I0, B aHTJIOMOBHUX
LIEBYCHKO3HABUMX IHUCKypcax mnopiBHsAHHA llleBuenka 3 bepHcom
y>Ke CKJIaJIoCs B TIEBHY CTiMKY Tpaauiiio, Tomy Koudyposi aprymenTu
Ha KOPHUCTH TPHHUUIIOBUX PO3MONIOHEHs OYNHM CBOEYACHUMH M
aKTyaJIbHUMH.

bararokpaTHO y CBOIX HayKOBHMX PO3BiIKax, IHTEPB’IO Ta CIIOrajax
I'.I1. Koayp posmipkoBye mpo wmiciie IlleBueHka B yKpaiHCHKii
JiTepatypi, HEPIAKO CIPOCTOBYIOUM CIPOLICHHMIbKI ITOPIBHSIHHS
[IleByeHka $K HALIOHAIBHOIO IOETa 3 BUAATHUMHU IIOCTaMM iHIIHX
HaIlIOHANBHUX JIiTeparyp, TakuMmu sk PoOepr beprc, ®penepix
Micrpanb, Onexcanap [lymkin, Anam Minkesnd Ta iH. Pasom 3 Tum,
HABOAWTH BiH 1 BIIACHE MOPIBHAHHS: HAWBU3HAYHIII MOJBCHKI MMOETH
enoxu Pomantusmy Anam Minkesud, FOmiym CrnoBanpkuii 1 3urMyHT
Kpacincekuit, Ha naymky Kouypa, yTppox mocimu B MONBCHKIH
JiTepaTypi Te MicLe, ke B yKpaiHCbKil 3aiiMae LlleBueHko.

Sk 6aummo 3 BiacHoro Kouypomoro mopiBHsHHs IlleBueHka 3
Minkesudem, CrnoBampkuMm 1 KpaciHChkmM, BiH HE 3amepedyBaB
MDKITITEpaTypHUX TNapayenedl i caMm iX HMpOBOAMB, ajle HE 3arajiom
sictaBiisiroun  [IleByeHKa 3 KHAMOCH 13 BEIUKHUX MUTIIB 1HIITHAX
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HapOliB, a 32 OKPEMUMH ITapaMeTPaMH, 3TiTHO 3 SKUMH 1€ JOIUTEHO
Oyno © poOuWTH, 30KpeMa, BKa3yBaB Ha CIOpPiITHEHUI Xapakrep
nipusmy y Bipmax IlleBuenka i Bepiena.

IITe OJHUM IIPOMOBUCTHM NIPUKJIAIOM Kouyposoro
[ICBYCHKO3HABYOIO Tapajesli3My € HEOJHOPa30Bl 3rajkud Mpo
[IleBuenka B koHTekcTi [laHTiBChbKOi TemaTtuku. Tak, y posziorii
crarti "Jlante B ykpamHckoit mutepatype" [11] I'puropiii Kouyp
BHCBITNIIOE iHTepmperamito moe3ii Jlante y TBopax Tapaca
[IleBuenka, 30kpeMa, y noBicti "BapHak", Bka3ye Ha Te, 10 3 iIMCHEM
Hante y llleBueHka My 3yCTpidaeMoCh, HAlleBHE, 4acTimie, HiIXK 3
iMeHeM Oyab-gKOTO IHIIOTO MOeTa, 3a BUHATKOM Xi0a mo lekcrmipa.
Boanouac BiH 3BepTae yBary Ha Te, 1o noesist lante Oyrna Oam3bpka
[lleByeHKOBI JUIlIe OMHUM CBOIM OOKOM: oMy Onm3bkwii [lante He
SIK cITiBeIs beaTpide i paiicbKOro OJTa)KEHCTBA, a K MOCT-BUTHAHEITH
i BUKpHBa4 TICKJa 3 WOTO CTPa)JaHHSAMH, aJKe W JOBKOJUIIHS
MOETOBI AIWCHICTB, 1 HOro po3ayMu MpoO TpariuHy AOJIO PiIHOTO
Kpalo Ta Hapoqy HABOAWIM Ha JAYMKY, IO peajbHI CTpaKJaHHS,
MalyTh, cTpamHimm 3a Myku JlanToBoro nexua [11, 815].

I'. 1. Kouyp y cBoix myOmikamisix OaraTopa3oBo BiB MOBY IIpO
BB llleBueHkoBOoro Bipmia Ha TOHANBIIy OpHTiHAIBHY Ta
nepeKyIaHy YKpalHChKY IOe3it0, HaBiTh 3BEpTaB yBary Ha Te, IO
CTHODPIJHEHICTh MEBHUX IpaHed WOro TMOETUKH 3 IOETUKOIO
HalllOHAJIbHUX MAaMCTpiB CJI0OBa CBITOBOi CJaBH IMOBIUIMBAJA Ha
npedepeHtIlii yKpaiHChKUX MepekiIanaviB 3 nux moeTiB. Tak, y cTarti
"lloe3iss Iloms Bepmena" [12] BiH BimsHawae: "o peul,
M. T. Punbcpkuii, TOHKO BiOUyBIIM CIOPIOHEHUH  XapakTep
BepnenoBoro i IlleBuenkoBoro mipusmy, 1930 poky mepekiamas
Bipmr "Kacnap ["ay3ep cmiBae", sk cam ka3aB, "y IIEBYEHKIBCHKOMY
KItoui", BHIAIOYUCh JO JICKCHYHO-CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYypU Ta
inTonanii [lleBuenka" [12, 980].

JeranpHinme cnuHUBIKACE Ha Temi "IlleBuenko 1 MimkeBud,
[leBuenko i Ilymkin", posrasiHemMo ii MOTpakTyBaHHS KiJlbKOMa
MPOBIAHUMH IIEBYCHKO3HABISIMU 3apyOixoks, 3 sskumu [. I1. Kouyp,
rajlaeMo, Mir OM TOrOoguTHCh. Tak, y CBOil pemeHsii Ha 30ipKy
IEBYCHKO3HABUMX HAPWUCIB Ta BJIACHUX TEPEKIaNiB  mpod.
K. O. Menninra (C. A. Manning) "Taras Shevchenko, The Poet of
Ukraine: Selected poems" ("Tapac IlleBuenko. Iloer VYkpainu:
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Bubpani noesii"), sika craja HEOI[iIHEHHUM BHECKOM B aHTJIOMOBHY
meBueHkiany [13], mpod. K. I'. Aunpycumun (C. H. Andrusyshen), 3
omHoro 0Ooky, TpamuiiiiHo mopiBHroBaB 1. IlleBuenka 3
A. MinkeBuaem i O. IlymkianmM, a 3 iHIIOTO — CIIYITHO BKa3yBaB Ha
BIIMIHHOCTI B COI[IaJIBHUX YMOBaX caMmopeaii3allii KOKHOTO 3 IUX
MUTIB Ta 3a3HayaB NMPUYMHU Toro, yomy ciasa T.llleBueHka sk
OHOTO 3 HAWOUTBIINX CJIOB’SHCBKUX IIOCTIB HE MOIIHUPHIIACS 3a
KOpAoHH YKpainw, Ha BiAMiHY Bix cmaBu MinkeBuya ¥ Ilymikina,
siKa TIepeiIIa KOpJAOHU OATHKIBIIMHU KOXKHOTO 3 HUX IIIE 3a IXHBOTO
KUTTA. LMW TpuYuHAMH TOCTYXWJIO Te, M0, MO-Tepie, Ha
BiaMiHy Bim MinkeBuda, llleBueHKO HE MIT TOMUPIOBATH OCOOUCTO
3HaHHSI PO CIPaBy CBOTO HAPOAY MiX Hapojgamu 3axigHoi €Bporm,
a, mo-zIpyre, Ha BiagMminy Bin [lymikiHa, BiH He MaB TOTO BIZIABOBOTO
COLIaJFHOTO CTaTyCy, SIKUi OM B 0YaX CBITY pOOMB HOTO CTaHOBUIIE
MPECTUKHUM, 1 THM CaMHM JIOTIOMaraB YTBEPIUTH CBOE iM’S Ha
JaTUHCHKHX T aHTJIOCAKCOHCHKUX JIITEpaTypHUX TepeHax [14, 206].

A TIONBCHKHN IMIEBYEHKO3HABEIb, TNpodecop BporpiaBchkoro
yHiBepcutery Map’ssH Skybens (Marjan Jakobiec) BucioBuB i
30BCIM DI3KO-KPUTHUYHY MAYMKY TIpO TpajuLiiiHE TMOPIBHSHHS
[lleBuenka 3 MinkeBudeM i Ilymkinum, migHicmn IlleByenka Ha
Bumuii mabens: "llleBueHko OyB HAHOUTEITUM HAPOIHUM ITOSTOM 3
yCiX BEJIMKUX MOETIB CBITY. 3 I[LOI0 MOIJISAY YKPATHChKHI TOET OYB
BuuM 3a Minkesuua i [Iymikina... [Toesis llleBuenka Oyna siButem
€IVHUM 1 HemoBTOpHUM. HeMae s Hel BimIMOBITHUKA Y CBITOBIM
mitepatypi” [muT. 3a: 15]. ("...Shevchenko was the greatest people’s
poet of all the great poets of the world. In this respect the Ukrainian
poet towered above Mickiewicz and Pushkin... Shevchenko’s poetry
was a singular and unique phenomenon. It has no equal in world
literature" [nuB.: 16]).

Ha nmnuneHy yBary MJOCHiZHMKIB 3aciiyrOBye 1 peLeH3is
. I1. Kouypa Ha Bumany 1962 poxy B micti Heio-Hopk 36ipky
crareii "Tapac IlleBuenko — cmiBenb HapoaHoi cBoOomu" ("Taras
Shevchenko, The Bard of People’s Freedom: Collection of Essays"),
obcsrom 144 cropiHku, mo ii miarorysaB llleBUueHKIBCHKHIA
roBineiHM komiter CIIA. 36ipka MICTHIA CTATTI IPO CYCHIbHE
3HavyeHHs TBopuocTi T. lleBuenka.
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CBoro penensiro mijg Ha3Boro "HoBuil 30ipHUK, MPUCBIYCHUN
HleBuenkosi" I'.II. Kouyp BimkpuBae cioBamMH 3i  CTarTi
O. L. bineupkoro "CsitoBe 3HaueHHs TBopuocTi llleBuenka",
yMileHiH i B perieH30BaHOMY 30ipHHKY, a caMe JYMKOIO IO T€, 0
CBITOBa CllaBa NMMCbMEHHHMKA 1 CBITOBE 3HAYECHHS HOTO TBOPYOCTI —
nouarTa HeToTokHI. CaMm O. 1. Binenpkuii Ha 10Ka3 CBOIX CJIIB HABIB
IpUKIAL CBITOBOro po3rojocy pomaHiB A. Jlfoma, BelHKa
MIOMYJISIPHICTh SKWX HE BU3HAYA€ M€ Hi iX MUCTEUHKOi IITMOMHH Ta
BapTOCTi, HI BEJNYi iX aBTOpa YU HOT0 BILUTUBY HA PO3BUTOK CBITOBOI
mitepatypu. "A TUM "acom, — po3mipkoBye I'. I1. Kouyp, — Garato
CTpaB/i BEIMKUX TBOPIIB, CHAANIMHA SKHX Ma€ He3arnepeuHy
CBITOBY Bary, 3 THX a0O IHIIMX MPWYHMH BiIOMI MEHIIE, HDK Ha Te
3aCIIyroBy€ iXHA TBOPYICTh. [HKOJIM MpUYMHA TYT MOJSITae B TOMY,
OI0 MOBa Takoro IMCbMEHHHMKAa Majo TomupeHa 1 3 Hel
MepeKIajaloTh Piako. Y HEBUTIAHOMY CTAaHOBHUINI 3BHYAKWHO
nepedyBaroTh MOETH — apKe Mepekia] MOSTHYHOTO TBOPY, LIO
30epiraB OM XyHOXHI SKOCTI OpHUTIHATY, BCe-TaKH SBUIIE pifie, HiK
JOCKOHAJIMK nepeknan npo3u. ToMmy-To W TpamistoThCsl BUMNAMKH,
KOJIM M’ Toera Bimomimie, HiX Horo moesis" [17, 240]. Lum
HaragyBaHHAM Kouyp minkpecnus, mo xou llleBueHkoBa TBOPUiCTb
yKe CTajla HEBiI €MHOI0 YacTKOIO CBITOBOi JIITEpaTypH, OJHAYE
ciToBa crnaBa T.llleBueHka Ta 03HaHOMJICHHS 3 HOTO TBOPYICTIO B
pi3HUX KpaiHax cBiTy "IIe A0Ci HE CTOSTH Ha PiBHI TOTO 3HAYEHHS,
sike Mae 1181 TBopUicTh" [17, 240].

Ha nmepexonanns I'. I1. Kouypa, oco6muBy poib B 00TpyHTyBaHHI
TE3d NMpo BU3HAHHA TBopuocTi llleBueHKa B pi3HMX KpaiHax CBiTy
BiZIIrpatoTh OKpeMi MoHOTpadiuHi AocmikeHHsd. Tak, y penensii Ha
MacmrTabHy npaiio Muxaitna Monbraapa "Tapac 1lleBueHko y uexiB
Ta  crnoBakiB", omyOmikoBany  CIOBalbKUM  I€JaroriyHUM
BuaaBHuITBOM Yy IlpsimeBi 1961 poky, BiH cTBepmkye: "3aiiBa
CrpaBa JOBOJWTH, SKY BEJHMKY Bary JUis IIEBYCHKO3HABCTBA Mae
JOCTI/DKEHHS TOTO PO3rojiocy, Mo HMOro jicrana TBOPYICTh
[IleBueHka B KOXkHiH KpaiHi cBiTy. Komu Mu roBopumMo He JuiIe mpo
cBiToBe 3Ha4deHHs llleBueHKOBOI moe3ii, ane i mpo ii CBITOBY claBy,
TO OOIPYHTYBaTH Take TBEp/UKEHHS MOXHa  HacamIiepesa
MOHOTpagisiMU, TPUCBIYCHUMH BCEOIYHOMY PO3TJISAOBI MUTAHHS
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npo BuB llleBueHKOBOI CmamIMUHU Ta ii MicIe B JiTepaTypax
nooauHOKux kpain" [18, 236].

3a TI.II Kouypom, IlleBueHKkOo pemnpe3eHTye yKpaiHCBKY
niteparypy y cBiti. Moro TBOpuicTb, SIKy XOU i HE NOIIAHOBAHO
HAJIXKHOIO i CBITOBOIO CJIaBOIO, OE3MEPEYHO, MA€E CBITOBE 3HAYCHHS
1 € YHIKalbHUM, HE TOPIBHIOBAHUM Yy LIIOMY Hi 3 >KOJHUM
KOHKPETHHM aBTOPOM, HALliIOHAIbHUM HaJ0aHHSM JIIOACHKOTO JyXY.
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Konomuey JI.B., 1. hunomn. H., ipod.,
KHY umenu Tapaca Illesuenko, Kues

TAPAC HIEBYEHKO B IMTEPATYPOBEJUECKHNX
JUCKYPCAX I'PUT'OPUA KOUYPA
B cmamve ocsewaiomca  pasnuunvie acnekmol  UE6UEHKOGCKOU
memamuku, Komopwvix kacaemcsa Ipueoputi Kouyp 6 ceoux cmambsx,
3aMemKax, peyeHsusx U UHMepevio, 6 YACMHOCMU, 60NPOCbl POIU NOI3UU
Lleguenxo 6 cmanoeienuu meopueckoli auynocmu Kouypa-nepegoouuxa,
GIUAHUA  WEBYEHKOBCKO20 CMUXA HA HOCIeOVIOWYI0 OPUSUHATILHYIO U
nepeGooHyI0  YKPAUHCKYIO NO33Ul0, Npobiembl COXpaneHus @opmbl u
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codepoicanust 8 nepeeodax npouszeedenuti Lllesuenko Ha A3bIKU Mupa,
npogederus napaineieil medxcoy meopueckum nopmpemom Lllesuenxo u
meopueckumu nopmpemavu Muyxesuua, [lywkuna, bépnca, Mucmpana u
Opyeux nosmos Mupogoll Ciasvl, O0OOCHOBAHUS MUPOBO20 3HAUEHUs
meopueckozo Hacaeous Tapaca Lllesuenxko.

Knrouesvie cnoea: weguenkogckuii cmux, nepesooduyecKkue MaKMUKU,
cooepoicamenvias — MOYHOCHD, sepcuPuKayuonnoe  Macmepcmeo,
MedcaumepamypHbule napaiieni.

Kolomiyets L.V., Doctor of Philology, Prof.,
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv

TARAS SHEVCHENKO IN LITERARY-RESEARCH
DISCOURSES
OF HRYHORIY KOCHUR

The article investigates into various aspects of Shevchenko topics which
have been referred to by Hryhoriy Kochur in his numerous scholarly
articles, notes, reviews and interviews. Among them, in particular, are such
topics as the role of Shevchenko’s poetry in Kochur’s becoming a creative
personality and a poet-translator, the influence of Shevchenko’s verses on
further development of Ukrainian original and translated poetry, problems
of preserving the formal verse structure, intonation patterns and semantics
of Shevchenko’s poetry in its translations into different languages of the
world, as well as the issues of drawing a parallel between the living image
and creative work of Taras Shevchenko and the living image and creative
work of Adam Mickiewicz, Alexander Pushkin, Robert Burns, Frederic
Mistral and other great poets of world fame and substantiating the global
significance of Taras Shevchenko’s artistic heritage.

Key words: Shevchenkian verse, translational tactics, semantic
accuracy, versification techniques, cross-literary parallels.
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Kpumcovka B. 1., x.¢.H., CT. HayK. CHIBp.,
IncTuTyT yxpaincekoi mosu HAHY

KPUTEPIi YHOPMYBAHHS TA KOJIUPIKALIIL IHHOBAIIIA
(ITPABOIINC CKJIIAJJTHUX IMEHHUKIB)

Ilpoananizoeano npobnemu npagonucy HoOBUX CKIAOHUX CT6.
Tokazano mnexopexmuicmo ma HENOGHOMY (QOPMYNI08AHL  UUHHUX
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